
 

BRG HANOI JUNIOR TOUR 

LUẬT THI ĐẤU 

Hệ thống giải ñấuáp dụng luật gôn R&A 2012-2015 với sự bổ sung của những ñịnh nghĩa và ñiều kiện của luật ñịa phương (ñã 
bao gồm dưới ñây).  

THỂ THỨC THI ĐẤU: Hệ thống giải ñấu BRG Hanoi Junior Tour bao gồm nhiều giải ñấu trong một mùa giải (xem thông tin giải 
ñấu ñể biết thêm chi tiết). Các giải ñấu sẽ thi ñấu dưới thể thức tính gậy (stroke play) sử dụng handicap chính thức. Những em 
chưa có handicap chính thức sẽ sử dụng handicap mặc ñịnh là 36 cho 18 hố và 18 cho 9 hố.  

HỆ THỐNG TÍNH ĐIỂM: Hệ thống tính ñiểm sẽ ñược áp dụng nhằm theo dõi quá trình phát triển của mỗi em xuyên suốt mùa 
giải. Mỗi giải ñấu 10 em ñứng ñầu bảng Gross và Net (Nam và Nữ riêng) sẽ ñược cộng ñiểm lần lượt như sau: 

Hạng nhất – 10 ñiểm 

Hạng nhì – 9 ñiểm 

Hạng ba – 8 ñiểm 

Hạng tư – 7 ñiểm 

Hạng năm – 6 ñiểm 

Hạng sáu – 5 ñiểm 

Hạng bảy – 4 ñiểm 

Hạng tám – 3 ñiểm 

Hạng chín – 2 ñiểm 

Hạng mười – 1 ñiểm 

 

Ngoài việc có ñược ñiểm thưởng qua mỗi giải ñấu, các em có thể ñược thưởng thêm hoặc phạt ñiểm qua các hình thức cụ thể 
sau: 

 Điểm thưởng  
Điểm ph ạt 

 
Bỏ mũ và bắt tay bạn chơi 

trước khi rời green cuối cùng 
1 ñiểm/giải Đăng ký tham gia nhưng hủy 

không báo trước 
5 ñiểm/giải 

Học lực giỏi 10 ñiểm/mùa 
giải 

Không mặc ñồng phục hoặc 
trang phục không phù hợp 

5 ñiểm/giải 

Không bị ñiểm phạt nào trong 
ngày thi ñấu 

3 ñiểm/giải Ném gậy/ngôn ngữ không phù 
hợp 

5 ñiểm/giải 

  Không sửa vết bóng trên fairway 
và green 

5 ñiểm/giải 

  Không cào hố cát 5 ñiểm/giải 

  Không tuân thủ quy ñịnh CLB 5 ñiểm/giải 

  Không tôn trọng caddie 10 ñiểm/giải 

  Thái ñộ thi ñấu tiêu cực (bỏ dở, 
ñánh ẩu) 

10 ñiểm/giải và khả 
năng bị loại 

  

 

Cá ñộ dưới bất cứ hình thức nào Loại khỏi mùa giải 
 

BÓNG THI ĐẤU: các em tham dự nên sử dụng một loại bóng trong một ngày thi ñấu và nên có sự chuẩn bị về số lượng bóng. 
Trường hợp các em không còn bóng trong khi thi ñấu có thể mượn bóng của các em khác trong nhóm.  

TỐC ĐỘ THI ĐẤU: (Luật 6-7: Trì hoãn tốc ñộ thi ñấu) Những em trì hoãn hoặc làm ảnh hưởng tới tốc ñộ thi ñấu sẽ bị cảnh cáo 
hoặc phạt như sau: 



 

- Lần thứ nhất: nhắc nhở và cảnh cáo 
- Lần thứ hai: cảnh cáo và phạt 02 gậy tại hố  
- Lần thứ ba: loại khỏi giải 

XUẤT PHÁT MUỘN: Luật 6-3a có nhắc tới: “Người tham dự phải xuất phát theo giờ ñược Ban tổ chức ñưa ra”. Những em vi 
phạm luật 6-3a sẽ bị xử loại khỏi cuộc ñấu. Tuy nhiên trong trường hợp có mặt ñúng giờ xuất phát, sau ñó vắng mặt trong 
vòng 5 phút với lí do chính ñáng, các em ñó sẽ bị phạt 2 gậy tính vào hố ñầu tiên thay vì bị loại.  

BẢNG ĐIỂM: Mỗi vòng ñấu các em tham dự bắt buộc phải trao ñổi chéo bảng ñiểm với người khác trong nhóm. Cả người 
chấm ñiểm và thi ñấu ñều phải ký vào bảng ñiểm sau khi kết thúc. Bảng ñiểm phải ñược nộp trong vòng 15 phút kể từ khi kết 
thúc hố cuối cùng bởi từng em và bắt buộc phải có hai (02) chữ ký. 

KHÔNG HOÀN THÀNH HỐ:Các em bắt buộc phải hoàn thành mỗi hố bằng việc ñưa bóng vào lỗ. Trường hợp không ñưa 
bóng vào hố sau khi ñã xuất phát tại hố tiếp theo hoặc rời green cuối cùng sẽ bị loại. 

ĐÁNH TẬP TẠI GREEN HỐ VỪA KẾT THÚC:  Giữa hai hố các em không ñược phép tập ñẩy trên hoặc gần green hố vừa kết 
thúc.   

BÓNG LÚN : Trường hợp bóng lún trong chính ñiểm rơi của bóng ñó, bất cứ nơi nào trên sân gôn trừ trên tee và green hố 
ñang ñánh, các loại bẫy, các vùng tự nhiên trên sân, các em ñược phép nhấc bóng, lau bóng và thả tại ñiểm gần nhất có thể 
không gần lỗ hơn.  

VÙNG NGOÀI SÂN: Tất cả khu vực ñược ñánh dấu bởi cọc trắng và/hoặc hàng rào, tường sát mặt ñất. Giới hạn OB ñược 
chiếu theo chiều dọc cả trên và dưới. Bóng nằm trong khu vực OB khi tất cả phần của bóng nằm trong khu vực ñó. Các em có 
thể ñứng trong khu vực OB ñể ñánh bóng không ở trong khu vực ñó.  

KHU VỰC ĐANG SỬA CHỮA: ñược ñánh dấu bằng vạch trắng hoặc bảng chỉ dẫn.  

KHU VỰC VƯỜN HOA: bóng nằm trong khu vực này sẽ ñược phép thả ra không phạt gậy theo luật 24.   

BẪY NƯỚC XUNG QUANH: ñược ñánh dấu bằng cọc hoặc vạch ñỏ. Khi vùng bẫy nước ñược ñánh dấu bằng cọc, các cọc 
ñược coi như nằm trong bẫy và mép (giới hạn) bẫy nước ñược tính bằng ñiểm nằm ngoài sát cọc nhất trên mặt ñất. Khi cả cọc 
và vạch ñược sử dụng ñể ñánh dấu thì cọc ñược coi là ñánh dấu bẫy nước và vạch ñánh dấu mép (giới hạn) của bẫy. Khi ñó 
vạch ñánh dấu cũng ñược coi là nằm trong bẫy nước. Giới hạn bẫy nước xung quanh ñược chiếu theo chiều dọc cả trên và 
dưới.  

BẪY NƯỚC: ñược ñánh dấu bằng cọc hoặc vạch vàng. Khi vùng bẫy nước ñược ñánh dấu bằng cọc, các cọc ñược coi như 
nằm trong bẫy và mép (giới hạn) bẫy nước ñược tính bằng ñiểm nằm ngoài sát cọc nhất trên mặt ñất. Khi cả cọc và vạch ñược 
sử dụng ñể ñánh dấu thì cọc ñược coi là ñánh dấu bẫy nước và vạch ñánh dấu mép (giới hạn) của bẫy. Khi ñó vạch ñánh dấu 
cũng ñược coi là nằm trong bẫy nước. Giới hạn bẫy nước ñược chiếu theo chiều dọc cả trên và dưới.  

VẬT CẢN KHÔNG DI CHUYỂN: bao gồm ñường ñi xe trên sân, ñường ñi bảo dưỡng, khu vực nghỉ dừng chân, hệ thống tưới 
nước, cống thoát nước, hộp ñiều khiển tưới,  các cây có cọc chống và các cọc nhỏ ñóng trên sân, người ñánh có thể di 
chuyển bóng trong phạm vi một gậy và không bị phạt.  

MÁY ĐO KHOẢNG CÁCH: Các emkhông ñược sử dụng các loại thiết bị dùng ñể ño khoảng cách trên sân. 

ĐIỆN THOẠI DI ĐỘNG VÀ MÁY NGHE NHẠC: Việc sử dụng ñiện thoại di ñộng và máy nghe nhạc trên sân trong quá trình thi 
ñấu là không ñược phép. Các em vi phạm sẽ bị xử loại khỏi cuộc ñấu (trừ trường hợp sử dụng ñiện thoại di ñộng khi khẩn 
cấp). 

DI CHUYỂN BẰNG XE GOLF: trừ khi ñược thông qua bởi ban tổ chức, việc sử dụng xe golf ñể di chuyển là không ñược 
phép. 

PHÂN XỬ THẮNG CUỘC: trường hợp hòa ñiểm các vị trí sẽ ñược phân chia theo số gậy tại hố 18, nếu vẫn hòa tính tiếp hố 
17 và cứ như vậy cho ñến khi có ñiểm số khác nhau 

TRANH CHẤP VÀ NGHI NGỜ (LUẬT 3-3): trong trường hợp xảy ra tình huống trên sân nhưng chưa chắc cách giải quyết, các 
em ñược phép ñánh thêm bóng dự phòng. Sau khi tình huống phát sinh các em nên thông báo việc này với người chấm ñiểm 
và người chơi khác trong nhóm trước khi thực hiện các hành ñộng khác, nhằm xác ñịnh bóng nào sẽ ñược tính nếu ñược hội 
ñồng trọng tài thông qua.  

Các em phải thông báo tới ban tổ chức về tình huống trước khi nộp bảng ñiểm, trừ khi ñiểm số của cả hai bóng là như nhau; 
trường hợp không thông báo tới ban tổ chức sẽ bị xử loại khỏi cuộc ñấu.  

 


